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  Descobreix les solucions del Paraulògic d'avui, 1 de febrer de 2025, i posa a prova els teus
coneixements amb les respostes que et sorprendran.

Solucions del Paraulògic d'avui 01/02/2025
La lletra central d'avui és la M i les lletres restants són A-C-I-P-S-T

La solució al paraulògic d'avui, 01/02/2025, conté 127 paraules i 5 Tutis

Descobreix la nova funcionalitat de Dadalògic: el comprovador de paraules! Ara,
pots verificar fàcilment les paraules que ja has desxifrat. Només has d'introduir les
paraules trobades, separades per comes, i es marcaran automàticament. Pots copiar-
les directament dels resultats del joc per evitar errors de format. Utilitza el nostre exemple
com a guia: ai-ai, assassí, desidiosa, oda, odissea, sòsia. T'ofereixem una llista de
comprovació detallada amb el recompte de paraules pendents, organitzades per punts. El
desafiament del Paraulògic mai ha estat tan fàcil. Si no coneixes el significat d'alguna
paraula, tenim una secció de definicions de les paraules del Paraulògic d'avui al
final de la pàgina.

  
Comprovar  

Paraules de 20 punts:
0

psammitica �� Tuti ��

 

Paraules de 19 punts:
0

psammitic �� Tuti ��
simpatica �� Tuti ��

 

Paraules de 18 punts:



0

campista �� Tuti ��
simpatic �� Tuti ��

 

Paraules de 11 punts:
0

mississipia

 

Paraules de 10 punts:
0

miasmatica
misticitat
sismicitat

 

Paraules de 9 punts:
0

catatimia
cismatica
miasmatic

 

Paraules de 8 punts:
0

acampsia
amicicia
asmatica
camacita
casamata
cismatic



istmitis
massissa
mastitis
psammita
simpatia

 

Paraules de 7 punts:
0

acampta
amistat
asmatic
camissa
istmica
massapa
massica
matisat
matitat
micacia
mistica
passama
patapam
sismica

 

Paraules de 6 punts:
0

acimat
acmita
amatat
amimia
amitat
camisa
camita
capmas
cimaci
imamat
istmic
massai
massic
massis
mastic
mataca



matapa
miasma
micaci
miitis
mimica
mistic
mitica
passim
pastim
picama
pimpam
pitima
sismic
tamtam
tatami
timica

 

Paraules de 5 punts:
0

aimia
ampit
asmat
camat
campa
cisma
impia
macip
macis
mamia
masia
massa
masti
matis
miasi
mimic
missa
mitat
mitic
pampa
pitam
tamis
tampa
tiama
timic
timpa



 

Paraules de 2 punts:
0

amas
amic
amit
asma
cama
cami
camp
cima
imam
maca
maia
mama
mapa
mata
mati
mica
saim
sama
sami
sima
simi

 

Paraules de 1 punts:
0

ama
cim
mac
mai
mam
mas
mat
mia
mim
pam
tim

 



Si desitgeu accedir a les pistes del Paraulògic d'avui, simplement feu clic al requadre
vermell. En aquesta secció, tindreu l'oportunitat d'explorar totes les pistes i la informació
necessària per resoldre el Paraulògic. Si necessiteu assistència addicional, no dubteu a fer
ús de la secció de Solucions del Paraulògic d'avui en català que trobareu més amunt.

  Pistes del Paraulogic d'avui

 Pistes 
 3  4  5  6  7  8  9 10 11 Σ

a 1 4 3 5 3 3 0 0 0 19
c 1 4 3 4 1 4 2 0 0 19
i 0 1 1 2 1 1 0 0 0 6
m 7 7 12 12 6 2 1 2 1 50
p 1 0 2 5 2 1 1 1 0 13
s 0 5 0 1 1 2 1 1 0 11
t 1 0 5 3 0 0 0 0 0 9
Σ 11 21 26 32 14 13 5 4 1 127

Prefixos de dues lletres:
ac-4 ai-1 am-10 as-4 ca-13 ci-6 im-3 is-3 ma-30 mi-20 pa-6 pi-4 ps-3 sa-3 si-8 ta-4
ti-5

Prefix freqüent de tres lletres:
mas-12

Sufixos freqüents de tres lletres:
ica-13

Hi ha 5 tutis:
- 2 de 8 lletres
- 2 de 9 lletres
- 1 de 10 lletres

Hi ha 4 palíndroms:
- 3 de 3 lletres
- 1 de 5 lletres

Hi ha 2 mots quadrats:
- 1 de 4 lletres
- 1 de 6 lletres

Subconjunts:
acimps-1 acmpt-1 acimt-7 aim-7 am-3 ams-5 amt-4 acim-9 aimst-6 aimt-8 aimpt-4
amst-1 acimst-11 acm-3 acmt-2 acims-7 acmp-2 acimpst-5 acmps-1 acmst-1 cim-2
aimp-2 cimst-2 imst-2 acimp-2 amp-3 aims-10 amps-2 ampt-3 im-1 aimps-2 cimt-2
aimpst-3 ims-1 cims-1 imt-1

Significat de les paraules Solucions del Paraulògic d'avui

https://dadalogic.org


A continuació, es presenten les definicions de les paraules clau relacionades amb el
Paraulògic d'avui. Aquestes paraules ens ajuden a comprendre millor els conceptes i
estratègies darrere d'aquest joc enriquidor.

Acàmpsia: L'acàmpsia és un terme que es refereix a la manca de camp o a
l'absència de la capacitat per percebre el camp visual. En un context més general,
pot fer referència a la incapacitat d'orientar-se o de situar-se en l'espai. Aquesta
paraula no és d'ús comú i pot aparèixer en textos tècnics o mèdics relacionats amb
la visió o la percepció espacial.
Acampta: La paraula 'acampta' és el verb 'acampar' en tercera persona del
singular del present d'indicatiu. 'Acampar' significa establir un campament o
instal·lar-se temporalment en un lloc, normalment a l'aire lliure, per passar-hi una o
diverses nits. També pot referir-se a la idea de reunir-se en un lloc determinat per a
una activitat específica.
Acimat: La paraula 'acimat' no és un terme reconegut en el català estàndard. És
possible que sigui un regionalisme, un terme tècnic o un error tipogràfic. Si pots
proporcionar més context o verificar l'ortografia, estaré encantat d'ajudar-te amb
una definició adequada.
Acmita: La paraula 'Acmita' no sembla ser un terme reconegut en català ni en
altres llengües comunes. Podria ser un nom propi, un terme tècnic o una paraula
específica d'un context particular. Si tens més informació o un context en què es fa
servir, estaré encantat d'ajudar-te a trobar la definició adequada.
Aimia: La paraula "Aimia" no sembla tenir una definició específica en català, ja que
no és un terme comú ni reconegut en els diccionaris estàndard. Podria ser un nom
propi, un terme en una llengua diferent, o un concepte específic en un context
determinat. Si tens més informació sobre el context en què es fa servir, estaré
encantat d'ajudar-te a trobar una definició més adequada.
Ama: La paraula "ama" en català té diverses accepcions: 

1. **Ama (sustantiu)**: Fa referència a una dona que cuida o té cura d'alguna cosa,
especialment en el context de la llar. Pot referir-se a la dona que s'encarrega de les
tasques domèstiques i de la cura dels membres de la família.

2. **Ama (sustantiu)**: En un sentit més ampli, pot referir-se a una dona que
exerceix autoritat o control sobre alguna cosa o que té responsabilitat en un
determinat àmbit.

3. **Ama (verb)**: Forma del verb "amar", que significa tenir afecte o estima per
algú o alguna cosa.

Si necessites una definició més específica o en un context concret, no dubtis a
demanar-ho!
Amàs: La paraula 'amàs' és el substantiu que fa referència a una massa de pasta,
especialment en el context de la panificació o la preparació de productes de forn.
També pot referir-se a l'acció de barrejar ingredients per formar aquesta massa. En
un context més ampli, pot implicar la idea de combinar o integrar diferents
elements per crear un tot homogeni.
Amatat: La paraula "amatat" no sembla ser un terme reconegut en català. Podria
ser un error tipogràfic o una variant dialectal. Si et refereixes a "amat" (que significa
estimat o que s'estima), o a una altra paraula, si us plau proporciona més context o
revisa l'ortografia per poder-te ajudar millor.
Amic: La paraula 'amic' es refereix a una persona amb qui es manté una relació de
confiança, afecte i companyonia. Un amic és algú que comparteix interessos,
experiències i moments, i que ofereix suport emocional i social. La relació d'amistat



es caracteritza per la lleialtat, la comprensió i el respecte mutu.
Amicícia: La paraula "amicícia" no és un terme reconegut en el català estàndard.
Potser et refereixes a "amic" o "amistat". 

- **Amic**: persona amb qui es té una relació d'afecte, confiança i companyonia.
- **Amistat**: relació d'afecte, estima i solidaritat entre dues o més persones.

Si necessites informació sobre un altre terme o un context específic, no dubtis a dir-
m'ho!
Amímia: La paraula 'amímia' fa referència a la incapacitat de comunicar-se
mitjançant el llenguatge verbal, sovint a causa d'una lesió cerebral. Es pot
manifestar com una dificultat per parlar o per entendre el llenguatge, tot i que la
capacitat cognitiva general pot estar intacta. Aquesta condició és freqüent en
persones que han patit accidents cerebrovasculars o altres trastorns neurològics.
Amistat: Amistat és un substantiu que fa referència a la relació afectiva, de
confiança i suport mutu entre dues o més persones. Aquesta relació es caracteritza
per sentiments de companyonia, afecte i solidaritat, i pot manifestar-se a través de
moments compartits, comunicació sincera i ajuda en moments de necessitat.
L'amistat és considerada un valor important en les relacions humanes i pot
contribuir al benestar emocional i social dels individus.
Amit: La paraula 'Amit' no té una definició específica en català, ja que és un nom
propi d'origen indi que significa "sense fi" o "etern". Si et refereixes a un context o
significat diferent, si us plau, proporciona més informació.
Amitat: La paraula 'amitat' fa referència a una relació d'amistat o a la qualitat
d'ésser amic. Es tracta d'un terme que expressa un sentiment de companyonia,
suport mutu i afecte entre persones. L'amistat implica una connexió emocional i un
compromís de compartir moments, tant bons com dolents.
Ampit: L'ampit és una estructura arquitectònica que es troba a la part inferior
d'una finestra, que sobresurt de la paret. Generalment, l'ampit serveix per drenar
l'aigua de pluja i evitar que entri a l'interior de l'edifici. També pot fer referència a la
part superior d'una obertura, com ara una finestra o una porta, que pot ser
utilitzada com a suport per a objectes decoratius o plantes.
Asma: L'asma és una malaltia crònica que afecta les vies respiratòries,
caracteritzada per una inflamació i una constricció dels bronquis, que provoca
dificultats per respirar, tos, sibilàncies i una sensació d'opressió al pit. Els
símptomes poden ser desencadenats per diversos factors, com al·lèrgens,
infeccions, exercici físic o canvis en el clima. L'asma pot variar en gravetat i és una
condició que requereix un seguiment mèdic i, en molts casos, tractament amb
medicaments com broncodilatadors i antiinflamatoris.
Asmat: "Asmat" és un adjectiu que fa referència a una persona que pateix d'asma,
una malaltia respiratòria crònica que provoca dificultats per respirar a causa de la
inflamació i el restringiment de les vies respiratòries. També pot referir-se a les
característiques o condicions relacionades amb aquesta malaltia.
Asmàtic: La paraula 'asmàtic' és un adjectiu que fa referència a una persona que
pateix d'asma, una malaltia respiratòria crònica caracteritzada per la inflamació i
l'estrenyiment de les vies respiratòries, que pot provocar dificultats per respirar, tos
i pitjor capacitat respiratòria. En un sentit més ampli, també pot descriure qualsevol
cosa relacionada amb l'asma.
Asmàtica: La paraula 'asmàtica' fa referència a una persona que pateix d'asmà,
una malaltia crònica que afecta les vies respiratòries i provoca dificultats per
respirar, tos i sibilàncies. En un context més ampli, pot referir-se a qualsevol
aspecte relacionat amb l'asmà.
Cama: La paraula "cama" en català es refereix a una de les dues extremitats
inferiors del cos humà i d'alguns animals, que serveix per caminar, córrer, saltar, i



sostenir el cos. També pot fer referència a la part d'un moble que suporta el seu
pes, com en el cas d'una taula o una cadira. En un sentit figurat, "cama" pot ser
utilitzada en expressions idiomàtiques o per descriure aspectes relacionats amb el
moviment o la postura.
Camacita: La paraula "camacita" no sembla ser un terme estàndard en català.
Potser et refereixes a "camacuc", que és un tipus de peix, o a alguna variant
dialectal o regional. Si tens més context o si es tracta d'un terme específic d'una
àrea o d'un tema concret, estaré encantat d'ajudar-te amb més informació.
Camat: La paraula 'camat' en català es refereix a un tipus de figura o forma que es
pot relacionar amb el terme 'cama' o 'peu'. En alguns contextos, pot fer referència a
un moviment o postura específica que implica les cames. També pot aparèixer en
expressions o en el llenguatge col·loquial per descriure accions relacionades amb
caminar o desplaçar-se. Si necessites un significat més específic o en un context
determinat, fes-m'ho saber!
Camí: La paraula 'camí' es defineix com un recorregut o un pas que es pot seguir
per desplaçar-se d'un lloc a un altre. Pot referir-se tant a un sender natural com a
una via més ampla, com ara un carrer o una carretera. També pot tenir un significat
més abstracte, referint-se a la direcció o el procés que es segueix per aconseguir un
objectiu o una meta.
Camisa: **Camisa** (s.f.): Peça de vestir que cobreix el tronc superior del cos,
generalment amb mànigues i un coll, que pot estar feta de diferents materials com
cotó, polièster o seda. Les camises poden ser de diversos estils i dissenys, i
s'utilitzen tant en contextos formals com informals. Són habituals en l'armari
masculí i femení.
Camissa: La paraula "camissa" fa referència a una peça de roba que s'utilitza per
cobrir la part superior del cos. En general, es tracta d'una camisa o blusa que pot
ser de diferents materials i estils. En alguns contextos, també pot referir-se a una
camisa de dormir o a una peça de roba interior. Si necessites una definició més
específica o en un context particular, no dubtis a dir-ho!
Camita: La paraula "camita" és un diminutiu de "cama" en català. Es pot referir a
una cama petita o a una cama d'alguna figura o objecte. També pot ser utilitzada
de manera afectuosa o informal per referir-se a les cames d'una persona,
especialment en un context familiar o de proximitat.
Camp: La paraula 'camp' en català té diverses acepcions: 

1. **Espai obert**: Fa referència a una extensió de terreny, generalment a l'aire
lliure, que pot ser cultivada o no, com un camp de cereals, un camp de flors, etc.

2. **Àmbit o disciplina**: Pot referir-se a un àmbit d'estudi, de treball o d'activitat,
com ara el camp de la ciència, el camp de l'educació, etc.

3. **Zona de competició**: En el context esportiu, un camp pot ser el lloc on es
realitzen competicions, com un camp de futbol o un camp de tennis.

4. **Camp d'aplicació**: En informàtica o en formularis, es pot referir a un espai on
s'ha d'introduir informació, com un camp de text.

5. **Camp magnètic o elèctric**: En física, fa referència a una regió de l'espai on es
poden observar efectes magnètics o elèctrics.

Cada una d'aquestes definicions es pot aplicar en contextos diferents, depenent de
la conversa o el tema tractat.
Campa: La paraula 'campa' pot tenir diferents significats segons el context. En
general, es pot referir a: 



1. **Campa (sustantiu)**: En el context de la natura, fa referència a un terreny o un
espai de pastura, especialment un que és adequat per a l’alimentació d’animals.

2. **Campa (verb)**: Forma del verb 'campar', que significa córrer o moure's amb
llibertat, sovint en relació amb animals que pasturen lliurement.

Si necessites un significat més específic o en un context determinat, si us plau,
proporciona més informació!
Campista: La paraula 'campista' fa referència a una persona que practica el
campisme, és a dir, que gaudeix de passar temps a l'aire lliure, sovint acampant en
llocs naturals. Els campistes solen muntar tendes de campanya i participar en
activitats com el senderisme, la pesca o l'observació de la natura. El terme pot
també referir-se a algú que gaudeix de les activitats relacionades amb el càmping
en general.
Capmàs: La paraula 'capmàs' no sembla ser un terme estàndard en català. Podria
ser un error tipogràfic o un terme regional poc comú. Si et refereixes a una altra
paraula o concepte, si us plau, proporciona més informació o verifica l'ortografia, i
estaré encantat d'ajudar-te!
Casamata: La paraula 'casamata' es refereix a una construcció militar, normalment
subterrània, dissenyada per protegir soldats i equipament de l'artilleria enemiga.
S'utilitza sovint en contextos de guerra per descriure refugis forts i segurs. A més,
pot incloure instal·lacions per a l'emmagatzematge de municions o altres materials
estratègics.
Catatímia: La paraula 'catatímia' es refereix a un estat emocional o afectiu que es
manifesta de manera intensa, sovint relacionat amb trastorns de l'ànim. En
psicologia, es pot utilitzar per descriure una resposta emocional que acompanya un
determinat pensament o situació, reflectint una reacció subjectiva davant
d'estímuls externs. En general, el terme es fa servir en contextos clínics per
analitzar i comprendre les emocions d'una persona.
Cim: La paraula 'cim' es refereix a la part més alta d'una muntanya o d'un turó. És
el punt culminant d'una elevació del terreny. També pot fer referència a la part
superior d'alguna cosa, com ara un edifici o un objecte alt. En un context més
figurat, 'cim' pot simbolitzar l'assoliment d'un objectiu o el màxim nivell d'èxit en
una determinada àrea.
Cima: La paraula 'cima' en català es pot definir com el punt més alt d'una cosa,
especialment en referència a muntanyes o altres elevacions. També pot fer
referència a la part superior o culminant d'alguna cosa. En un context més figurat,
'cima' pot denotar el màxim grau o nivell d'una situació o d'una qualitat.
Cimaci: La paraula "Cimaci" no sembla ser un terme comú en català ni figura en
diccionaris estàndard. Podria ser un nom propi, un terme específic d'una àrea
determinada o un error tipogràfic. Si tens més context o una definició específica en
ment, estaria encantat d'ajudar-te a trobar la informació adequada.
Cisma: La paraula 'cisma' fa referència a una divisió o separació dins d'una
organització, especialment en el context religiós. Es pot utilitzar per descriure un
desacord o una ruptura entre grups que formaven part d'una mateixa comunitat.
Històricament, el terme s'ha aplicat a esdeveniments com el Cisma d'Orient, que va
dividir l'Església cristiana en dues branques principals: l'Església catòlica i l'Església
ortodoxa. En un sentit més ampli, 'cisma' pot referir-se a qualsevol tipus de fractura
o divisió en un grup o comunitat.
Cismàtic: La paraula 'cismàtic' fa referència a quelcom que està relacionat amb un
cisma, és a dir, una divisió o separació en una organització, especialment en el
context religiós. En general, s'utilitza per descriure situacions o persones que són
part d'una facció que s'ha separat d'un grup més gran a causa de desacords
doctrinals o de pràctica.



Cismàtica: La paraula 'cismàtica' fa referència a una situació de divisió o
separació, especialment en el context religiós. Es deriva del terme 'cisma', que
indica una ruptura en la unitat d'una comunitat, sovint relacionada amb
discrepàncies doctrinals o autoritàries. En un sentit més ampli, 'cismàtica' pot
referir-se a qualsevol situació de conflicte o divisió en un grup o comunitat.
Imam: La paraula 'imam' fa referència a un líder religiós en l'islam, que guia la
comunitat en la pregària i és responsable de l'ensenyament de la fe. L'imam pot
també tenir un paper important en la interpretació de la llei islàmica i en la
resolució de qüestions espirituals i socials dins de la comunitat musulmana.
Imamat: La paraula 'Imamat' es refereix a la institució o càrrec d'imam en l'islam,
que implica l'autoritat religiosa i espiritual d'un imam, especialment en el context
del xiiisme. En aquest sentit, l'Imamat és considerat un dels pilars de la fe xiïta, on
els imams són vistos com a successors legítims del profeta Mahoma, amb una
autoritat divina i un paper de guia per a la comunitat musulmana. L'Imamat, per
tant, no només implica la funció d'orientar espiritualment els fidels, sinó també una
responsabilitat en la interpretació de les lleis islàmiques i en la direcció de la
comunitat.
Impia: La paraula "impia" no és un terme comú en català. No obstant això, en
contextos relacionats amb la religió o la moral, "impia" pot referir-se a una persona
que actua de manera irreverent o que manca de pietat, especialment en relació
amb els deures religiosos o les normes morals. Si necessites una definició més
específica o en un altre context, si us plau, proporciona més informació.
Ístmic: La paraula 'ístmic' es refereix a allò que està relacionat amb un istme, és a
dir, una franja de terra estreta que connecta dues masses de terra més grans i que
sovint separa dues masses d'aigua. En un context geogràfic, un istme pot ser un
punt estratègic per al trànsit marítim o terrestre.
Ístmica: La paraula 'ístmica' es refereix a alguna cosa relacionada amb un istme,
que és una franja de terra estreta que connecta dues masses de terra més grans i
que sovint separa dues masses d'aigua. En un context més ampli, pot fer referència
a característiques geogràfiques o a aspectes que impliquen connexions o
limitacions entre dues entitats.
Istmitis: La paraula 'Istmitis' no sembla ser un terme reconegut en català ni en
altres llengües. Podria ser un error tipogràfic o un terme molt específic que no està
àmpliament documentat. Si us plau, proporciona més context o verifica l'ortografia
per poder ajudar-te millor.
Mac: La paraula 'Mac' pot referir-se a diverses coses, però principalment s'utilitza
en el context de la tecnologia per referir-se als ordinadors de la marca Apple,
coneguts com a Mac. Aquests dispositius són reconeguts per la seva interfície
d'usuari amigable, el seu disseny elegant i el sistema operatiu macOS. 

A més, 'Mac' pot ser un prefix que indica un origen escocès o irlandès en noms de
família, significant "fill de". 

Si necessites una definició més específica o en un altre context, si us plau, indica-
ho!
Maca: La paraula 'maca' en català té diverses accepcions: 

1. **Adjectiu**: Es fa servir per descriure algú o alguna cosa que és bonic o atractiu.
Per exemple, es pot dir que una persona és maca si té un aspecte agradable o que
un paisatge és maco si és visualment plaerós.

2. **Substantiu**: Pot referir-se a una persona jove o a una dona que és
considerada bonica.



3. **En el context de la botànica**: 'Maca' també pot referir-se a una planta o flor
que és apreciada per la seva bellesa.

En general, la paraula transmet una connotació positiva relacionada amb l'estètica i
l'atractiu.
Macip: La paraula 'Macip' no sembla tenir una definició reconeguda en català com
a terme general. Podria referir-se a un nom propi, com un cognom o un nom de lloc.
Si tens un context específic en què s'utilitza, podria ajudar a proporcionar una
definició més precisa o rellevant. Si us plau, proporciona més informació!
Macís: La paraula 'macís' fa referència a una formació geològica que consisteix en
un conjunt de muntanyes o elevacions que es troben agrupades en una àrea
determinada. En geografia, un macís pot ser una estructura montanyosa que es
distingeix per la seva altitud i la seva forma, sovint amb cims prominents. També
pot referir-se a un conjunt de roques que han estat elevades per processos
tectònics. En alguns contextos, el terme pot ser utilitzat de manera més general per
referir-se a una massa compacta d'alguna cosa.
Mai: La paraula 'mai' en català es fa servir com a adverbi de temps i significa "en
cap moment" o "no mai". S'utilitza per indicar que una acció o situació no ha
ocorregut en el passat, ni es preveu que ocorri en el futur. Per exemple: "Mai he vist
una cosa així." També pot tenir un sentit de negació absoluta en frases com "No ho
faré mai."
Maia o maià: La paraula 'maia' o 'maià' té diverses accepcions en català: 

1. **Maia (o maià)**: Es refereix a una de les cinc fases de la lluna en el calendari
lunar, especialment la que es relaciona amb el creixement de la vegetació i la
fertilitat. En algunes cultures, s'associa amb la primavera i la renovació de la
natura.

2. **Maia (en zoologia)**: Pot referir-se a un gènere de crustacis decàpodes, que
inclou diverses espècies de crancs.

3. **Maia (en el context cultural)**: En algunes tradicions, pot fer referència a festes
o celebracions que es duen a terme al maig, com ara les festes de la primavera.

Si necessites una definició més específica o en un context concret, no dubtis a dir-
ho!
Mam: La paraula 'mam' en català és una forma col·loquial i afectuosa que es pot
utilitzar per referir-se a la mare. També pot ser un terme que expressa tendresa o
proximitat en el context familiar. En alguns casos, pot fer referència a una figura
materna o a una dona que cuida i protegeix.
Mama o mamà: La paraula 'mama' o 'mamà' en català es refereix a la mare,
especialment en un context afectuós o familiar. És un terme que s'utilitza per
denominar la figura materna amb un to de proximitat i estima. A més, en el context
de la lactància, 'mama' també pot referir-se a la glàndula mamària de les dones que
produeix llet.
Màmia: La paraula 'màmia' fa referència a una figura maternal, sovint utilitzada en
un context afectuós per designar una mare o una dona que exerceix un rol
maternal. També pot ser un terme de carinyo o de proximitat en relació amb una
figura femenina. En alguns contextos, pot tenir connotacions de tendresa i
protecció. Si necessites una definició més específica o en un altre context, si us
plau, indica-ho!
Mapa: Mapa (s.m.): Representació gràfica d'una superfície terrestre, d'una regió o
d'un espai, que mostra les característiques geogràfiques, polítiques, socials o
temàtiques d'aquesta àrea. Els mapes poden incloure elements com carreteres,



rius, muntanyes, ciutats, fronteres, entre altres, i poden ser utilitzats per a la
navegació, l'estudi o la planificació territorial.
Mas: La paraula 'mas' té diverses accepcions en català: 

1. **Mas (s.m.)**: Es refereix a una casa de camp o un edifici rural, sovint associat a
l'activitat agrícola o ramadera. Pot ser un habitatge aïllat o una granja.

2. **Mas (s.m.)**: En alguns contextos, pot fer referència a un grup de persones o a
una col·lectivitat, especialment en termes de població o habitants d'una regió.

3. **Mas (s.m.)**: En el context de la zoologia, pot referir-se a un mascle d'algunes
espècies animals.

Si necessites més informació o un context específic, no dubtis a demanar-ho!
Masia: La paraula 'masia' es refereix a una construcció rural, típica de les zones
agrícoles de Catalunya i d'altres regions de la península Ibèrica, que sol estar
associada a l'explotació d'una finca agrícola. Generalment, es tracta d'una casa de
camp, sovint de gran dimensions, que pot incloure estables, coberts i altres
dependències. Les masies són característiques per la seva arquitectura tradicional i
sovint estan envoltades de terres cultivades. A més, poden tenir un valor històric i
cultural significatiu.
Massa: La paraula 'massa' en català té diverses acepcions: 

1. **Quantitat excessiva**: Es refereix a una quantitat que és més gran del que es
considera adequat o necessari. Per exemple, "Hi ha massa soroll aquí".

2. **Massa (en física)**: És una propietat física que mesura la quantitat de matèria
d'un objecte. S'expressa en unitats com quilograms o grams.

3. **Massa (en gastronomia)**: Es pot referir a una mescla de farina amb aigua i
altres ingredients que s'utilitza per fer pa, pastissos o altres aliments.

4. **Massa (en contextos generals)**: Pot referir-se a un gran nombre de persones o
coses. Per exemple, "Hi havia una massa de gent a la plaça".

5. **Massa (en sentit figurat)**: Pot indicar una intensitat o un grau elevat d'alguna
cosa, com en "Una massa d'emocions".

Així doncs, la paraula 'massa' pot tenir significats variats depenent del context en
què s'utilitzi.
Massai: La paraula 'Massai' es refereix a un grup ètnic que habita principalment a
Kenya i Tanzània. Els massais són coneguts per la seva cultura nòmada, les seves
tradicions guerreres i la seva forma de vida centrada en la ramaderia, especialment
en la cria de bestiar com vaques, ovelles i cabres. A més, els massais són
reconeguts per les seves vestimentes distintives i els seus rituals, així com per la
seva relació amb la naturalesa i la fauna de la regió.
Massapà: El massapà és una pasta dolça elaborada principalment amb ametlles
triturades i sucre, que es fa servir sovint en la confecció de dolços i postres.
Aquesta massa es pot modelar en diverses formes i sovint s'utilitza per cobrir
pastissos o per fer figures decoratives. El massapà és un ingredient típic en la
pastisseria de diverses cultures, especialment durant festes i celebracions.
Màssic: La paraula 'màssic' és un adjectiu que es fa servir per descriure alguna
cosa que té una gran massa o volum, o que és de naturalesa massiva. En un
context més ampli, pot referir-se a quelcom que és considerable en quantitat o que



té un impacte notable. També pot ser utilitzat en àmbits com la física o la geologia
per referir-se a materials o estructures que presenten una densitat o volum
significatiu.
Màssica: La paraula 'màssica' no és un terme comú en català i no apareix en els
diccionaris habituals. Si et refereixes a 'màssic', aquest adjectiu pot referir-se a
alguna cosa que és massiu o que té una gran volumetria. Si necessites una definició
d'un altre terme o una aclaració, si us plau, especifica-ho!
Massís: La paraula 'massís' té diverses accepcions en català: 

1. **Geografia**: Es refereix a una gran elevació de terreny, generalment
muntanyosa, que es caracteritza per la seva extensió i per estar composta per
roques dures. Un massís pot estar format per diverses muntanyes i ser una unitat
geològica.

2. **Figuratiu**: Pot referir-se a alguna cosa que és sòlida, robusta o que té una
gran consistència. Per exemple, un objecte massís és aquell que no és buit i que té
una estructura ferma.

3. **En arquitectura o construcció**: Es pot referir a un element que té una gran
massa o volum, com un mur o una base que proporciona suport i estabilitat.

En general, la idea de 'massís' implica una certa solidesa i consistència, tant en un
context físic com en un figuratiu.
Massissa: La paraula 'massissa' és un adjectiu que es pot utilitzar en diversos
contexts. En general, significa que alguna cosa és sòlida, densa o compacta. També
pot referir-se a una cosa que és molt gran o imponent en volum o dimensió. En un
context més figurat, pot descriure una idea o un argument que és contundent o
ferm. 

A més, en el context de la geologia, 'massissa' pot referir-se a una formació rocosa
que és consistent i no presenta fractures significatives. 

Si necessites una definició més específica o en un context concret, no dubtis a
demanar-ho!
Mastí: La paraula 'mastí' fa referència a una raça de gos gran i robust, coneguda
per la seva força i valentia. Originària de la regió mediterrània, el mastí és sovint
utilitzat com a gos de guarda i pastura. Té un temperament protector i és molt leial
a la seva família. A més, el terme 'mastí' també pot referir-se a gossos de gran
tamany que pertanyen a diferents races amb característiques similars.
Màstic: La paraula 'màstic' fa referència a una resina aromàtica que s'obté de certs
arbres, especialment del lentisc (Pistacia lentiscus). Aquesta resina s'utilitza en la
fabricació de gommes de mastegar, en perfumeria i en la producció de certs
aliments i begudes. A més, el terme 'màstic' també pot referir-se a la goma de
màstic, que és una substància que es pot mastegar i que té propietats medicinals i
digestives.
Mastitis: La mastitis és una inflamació del teixit mamari, que pot estar causada per
una infecció bacteriana o per altres factors. Aquesta afecció és més comuna durant
la lactància, quan els conductes lactífers poden obstruir-se o infectar-se. Els
símptomes inclouen dolor, enrogiment, inflamació i, en alguns casos, febre. La
mastitis pot requerir tractament mèdic, que pot incloure antibiòtics i mesures per
alleugerir els símptomes.
Mat: La paraula 'mat' en català pot tenir diversos significats segons el context: 

1. **Mat (subst.)**: Es refereix a un tapís o una estora, generalment de materials



suaus, que es col·loca a terra per a diverses finalitats, com ara la decoració, la
protecció del sòl o per a fer exercici.

2. **Mat (adj.)**: Pot fer referència a un estat d'alguna cosa que no brilla o que és
opaca, per exemple, un color mat que no té brillantor.

3. **Mat (verb)**: En el context dels jocs d'escacs, 'mat' es refereix a la situació en
què un rei està en situació d'escac i no pot fer cap moviment legal per escapar-se,
resultant en la victòria del jugador que ha donat el mat.

Si necessites una definició més específica o en un altre context, no dubtis a dir-ho!
Mata: La paraula 'mata' pot tenir diverses acepcions en català: 

1. **Botànica**: Es refereix a una planta de certa mida, generalment de tija llenyosa
i que pot tenir diverses branques. Pot fer referència a arbres o arbustos.

2. **Acció de matar**: En el context verbal, 'mata' és la tercera persona del singular
del present d'indicatiu del verb 'matar', que significa causar la mort a un ésser viu.

3. **En el context de la caça**: Pot referir-se a un animal que ha estat caçat o
abatut.

Si necessites més informació sobre alguna d'aquestes accepcions, no dubtis a
preguntar!
Matacà: La paraula 'matacà' fa referència a un tipus de planta, concretament a una
herba de la família de les labiades, coneguda científicament com a 'Thymus'. En
algunes regions, es pot utilitzar també per referir-se a altres plantes aromàtiques. A
més, en un context més col·loquial o popular, pot fer referència a una persona que
té una actitud agressiva o que es comporta de manera violenta. Si necessites més
informació o un altre significat, no dubtis a preguntar!
Matapà: La paraula 'matapà' fa referència a un petit utensili o eina que s'utilitza
per a matar o eliminar insectes, especialment mosques o altres insectes voladors.
També pot referir-se a un tipus de trampa o dispositiu dissenyat per a capturar o
exterminar aquests animals. En un context més ampli, pot ser utilitzat de manera
figurada per descriure accions que impliquen la eliminació d'alguna cosa
considerada molesta o indesejable.
Matí: La paraula 'matí' fa referència a la primera part del dia, que comença amb
l'alba i s'estén fins al migdia. En general, es considera que el matí comprèn les
hores entre les 6 del matí i les 12 del migdia. És un moment del dia associat amb
l'inici d'activitats, la rutina diària i la llum del sol.
Matís: La paraula 'matís' fa referència a una variació o lleu diferència en el color, el
to, el significat o la interpretació d'una cosa. També pot referir-se a un detall subtil
que afegeix complexitat o profunditat a una idea o situació. En el context de l'art, el
matís pot referir-se a les variacions de tonalitat d'un color. En un sentit més
abstracte, pot descriure les nuances en un discurs o en una argumentació.
Matisat: La paraula 'matisat' és el participi del verb 'matisar', que significa fer un
matís o donar un to més subtil a alguna cosa. En un sentit més ampli, es pot referir
a la idea d'afegir detalls o matisos que aporten claredat o precisió a una idea, una
opinió o una situació. També pot referir-se a un color que ha estat suavitzat o
modificat per a obtenir una tonalitat més delicada.
Matitat: La paraula "matitat" no sembla ser una paraula reconeguda en català.
Potser et refereixes a "matitat" com una forma incorrecta o una variant d'una altra
paraula. Si tens més context o si et refereixes a una paraula similar, estaré encantat
d'ajudar-te!



Mia: La paraula 'Mia' pot tenir diverses accepcions segons el context. En general,
es pot referir a: 

1. **Mia (nom propi)**: És un nom femení que s'utilitza en diverses cultures. Pot ser
una variant de 'Mia' que significa "meva" en italià i en altres llengües romàniques.

2. **Mia (en el context animal)**: En la cultura popular, 'Mia' és un nom comú per a
gats o gossos, sovint utilitzat per referir-se a mascotes.

Si et refereixes a un altre significat o context específic, si us plau, proporciona més
informació.
Miasi: La paraula 'miasi' fa referència a una infecció causada per larves de certs
insectes, generalment mosques, que es desenvolupen en teixits vius o en ferides.
Aquesta condició es pot presentar en animals i humans, i sovint és resultat de la
contaminació de les ferides amb ous o larves d'insectes. La miasi pot provocar
dolor, inflamació i altres complicacions si no es tracta adequadament.
Miasma: La paraula 'miasma' fa referència a una emanació o vapor que es
considera perjudicial per a la salut, sovint associada a la descomposició orgànica o
a condicions insalubres. En un context més ampli, pot referir-se a una influència
negativa o tòxica en un ambient o en una situació. Històricament, s'ha utilitzat per
explicar certes malalties abans de l'acceptació de la teoria germinal de les
malalties.
Miasmàtic: La paraula 'miasmàtic' es refereix a quelcom relacionat amb un
miasma, que és un aire o vapor considerat com a portador de malalties, sovint
associat a condicions insalubres o a la descomposició de matèria orgànica. En un
context més ampli, pot referir-se a una atmosfera o ambient que es percep com a
tòxic o perjudicial per a la salut.
Miasmàtica: La paraula 'miasmàtica' fa referència a un concepte relacionat amb
els miasmes, que eren considerats antigament com a fonts de malaltia a causa de
l'aire contaminat o de les emanacions de matèria en descomposició. En un context
més ampli, 'miasmàtica' pot referir-se a una atmosfera o situació que es percep
com a tòxica, insalubre o perjudicial per a la salut. En la medicina antiga, es creia
que les malalties eren causades per aquests miasmes.
Mica: La paraula 'mica' en català té diverses accepcions: 

1. **Quantitat petita**: Es refereix a una porció o quantitat molt petita d'alguna
cosa. Per exemple, "Només queda una mica de sucre".

2. **Unitat de mesura informal**: S'utilitza per indicar una quantitat no exacta,
sovint en el context de la mida o el volum. Per exemple, "Afegeix una mica d'aigua".

3. **Mica (substància)**: En el context mineralògic, 'mica' és un mineral que es
presenta en làmines fines i flexibles, utilitzat en diverses aplicacions, incloent-hi la
indústria electrònica i la fabricació de materials aïllants.

4. **Expressió idiomàtica**: En algunes expressions, 'mica' pot fer referència a un
petit moment o a una breu estona, com en "Fes-ho en un mica".

En resum, 'mica' pot referir-se tant a una quantitat petita com a un mineral
específic.
Micaci: La paraula "micaci" no sembla ser una paraula reconeguda en català.
Potser et refereixes a "micà" que és un mineral o "micaci" com a adjectiu relacionat
amb el micà. Si us plau, proporciona més context o verifica l'ortografia per poder-te
ajudar millor.



Micàcia: La paraula 'micàcia' no sembla ser un terme reconegut en el català
estàndard. Potser es tracta d'un error tipogràfic o d'una paraula poc comuna. Si et
refereixes a un concepte específic o a un terme relacionat amb un context
determinat, si us plau, proporciona més informació i estaré encantat d'ajudar-te!
Miïtis: La paraula 'Miïtis' no sembla ser una paraula reconeguda en català. Potser
et refereixes a un terme específic d'una altra llengua o a un nom propi. Si us plau,
proporciona més context o verifica l'ortografia, i estaré encantat d'ajudar-te!
Mim: La paraula 'mim' té diverses accepcions en català: 

1. **Mim (subst.)**: Personatge que actua sense paraules, expressant-se a través
de gestos i expressions facials. Es refereix a l'art de la mímica, que és una forma de
teatre o representació que no utilitza el llenguatge verbal, sinó que comunica a
través del moviment corporal.

2. **Mim (adj.)**: Relatiu a la mímica o a la imitació. Pot referir-se a algú que imita
els gestos o comportaments d'altres.

En un context més informal, 'mim' pot ser utilitzat també per referir-se a una
persona que es comporta de manera afectada o exagerada en les seves accions o
reaccions.
Mímic: La paraula 'mímic' fa referència a una persona que imita o reproduïx els
gestos, les actituds o les expressions d'altres, sovint amb l'objectiu de fer riure o
entretenir. També pot referir-se a una disciplina artística en què es representen
accions o emocions sense paraules, utilitzant només el cos i els gestos. En un
context més ampli, 'mímic' pot descriure qualsevol cosa que imita o que té
semblances amb una altra cosa.
Mímica: La paraula 'mímica' fa referència a l'art de comunicar-se mitjançant
gestos, moviments i expressions facials, sense utilitzar paraules. També pot referir-
se a la imitació de comportaments o accions d'altres persones o animals. En un
context més ampli, la mímica és una forma de comunicació no verbal que pot ser
utilitzada en diverses disciplines artístiques, com el teatre o la dansa.
Missa: La paraula 'missa' fa referència a un acte de culte en la tradició cristiana, en
el qual es commemora l'Eucaristia, és a dir, la celebració del sopar del Senyor.
Durant la missa, es realitzen diferents rituals, com la lectura de textos sagrats, la
pregària i la consagració del pa i el vi, que simbolitzen el cos i la sang de Jesucrist.
La missa és un moment de comunitat i de reflexió espiritual per als fidels.
Mississipià: La paraula 'Mississipià' fa referència a tot allò relacionat amb l'estat
de Mississippi, als Estats Units. Pot referir-se a la cultura, la història, les tradicions,
els habitants o qualsevol aspecte associat a aquesta regió. També s'utilitza per
descriure la llengua o els trets específics que caracteritzen la zona. En un context
més ampli, pot fer referència a qualsevol cosa que prové o és típica de Mississippi.
Místic: La paraula 'místic' fa referència a allò que està relacionat amb el
misticisme, és a dir, amb l'experiència directa o la percepció del diví o de la realitat
última. Pot descriure una persona que busca una connexió profunda amb el
transcendent, sovint a través de la meditació, la contemplació o altres pràctiques
espirituals. També pot referir-se a una experiència o un moment que es considera
carregat de significat espiritual o sobrenatural. En un sentit més ampli, 'místic' pot
descriure qualsevol cosa que tingui un caràcter enigmàtic o que suggereixi una
realitat oculta.
Mística: La paraula 'mística' fa referència a una experiència espiritual profunda i
directa amb el diví o amb una realitat superior. També pot referir-se a un conjunt de
doctrines i pràctiques religioses que busquen aquesta connexió. En un sentit més
ampli, la mística pot involucrar una intensa vivència emocional o una recerca del
significat més enllà de la realitat quotidiana. A més, en el context literari o artístic,



pot referir-se a obres que transmeten una sensació d'inefable o de transcendència.
Misticitat: La paraula 'misticitat' fa referència a la qualitat o estat de ser místic, és
a dir, a l'experiència de la unió amb el diví o amb una realitat superior. S'associa
sovint amb la recerca d'una comprensió profunda i espiritual de l'existència, així
com amb la pràctica de la meditació, la contemplació i altres formes d'experiència
religiosa o espiritual. La misticitat pot implicar una percepció intensa de la
presència de Déu o d'una realitat transcendent, així com un sentiment de comunió
amb l'univers.
Mitat: La paraula 'mitat' fa referència a la meitat d'alguna cosa, és a dir, a la part
que representa la divisió en dues parts iguals d'un tot. També pot referir-se a un
punt intermedi o a una proporció que divideix un conjunt en dues parts iguals. En
un context més ampli, pot ser utilitzada per descriure una quantitat o una dimensió
que és la meitat d'una altra.
Mític: La paraula 'mític' en català té diverses accepcions: 

1. **Relatiu als mites**: Que fa referència a un mite o a la seva narració. Es pot
utilitzar per descriure personatges, esdeveniments o situacions que tenen un
caràcter llegendari o que formen part de la tradició cultural i popular.

2. **Excepcional o extraordinari**: Que és considerat com a molt notable, admirable
o que ha assolit un nivell de reconeixement molt alt. En aquest sentit, es pot fer
servir per referir-se a persones, obres o fets que han deixat una empremta
significativa en la història o en la cultura.

3. **En l'ús col·loquial**: Pot referir-se a situacions o experiències que són
memorables o que es recorden amb un cert encant o admiració.

Exemples d'ús: "El seu èxit es considera un fet mític en la història del cinema" o "La
llegenda del rei Artur és un dels mites més coneguts de la literatura".
Mítica: La paraula 'mítica' és un adjectiu que fa referència a allò que està
relacionat amb mites o llegendes. Pot descriure una persona, un esdeveniment o un
objecte que té una importància especial o que és venerat per la seva singularitat o
per les seves connotacions culturals. També pot referir-se a quelcom que és
idealitzat o que ha adquirit un caràcter llegendari. En un sentit més ampli, 'mítica'
pot indicar que alguna cosa és extraordinària o que ha deixat una empremta
significativa en la memòria col·lectiva.
Pam: La paraula 'pam' en català té diverses accepcions: 

1. **Unitat de mesura**: Es refereix a la mesura de longitud equivalent a l'amplada
d'una mà estesa, aproximadament uns 20 centímetres.
2. **Part del cos**: Fa referència a la part de la mà que queda entre el canell i els
dits, és a dir, la superfície interna de la mà.
3. **Expressió col·loquial**: Pot utilitzar-se en expressions com "fer un pam" per
indicar que alguna cosa és petita o insignificant.

A més, en contextos figurats, pot fer referència a una quantitat o a un espai que es
considera reduït.
Pampa: La paraula 'pampa' fa referència a una vasta plana herbàcia,
caracteritzada per un clima temperat i una vegetació predominantment de
gramínies, que es troba principalment a l'Argentina, Uruguai i parts del Brasil. Les
pampes són conegudes per la seva fertilitat i són importants per a l'agricultura i la
ramaderia. A més, el terme també pot evocar imatges de paisatges oberts i
extensos, típics d'aquestes regions.
Passamà: La paraula 'passamà' fa referència a una barra o element que s'instal·la



en escales, balcons o llocs similars per oferir suport i seguretat a les persones que
hi transiten. S'utilitza sovint per ajudar a evitar caigudes i proporcionar estabilitat.
El passamà pot estar fabricat de diferents materials, com fusta, metall o plàstic, i
pot tenir diverses formes i dissenys.
Pàssim: La paraula "pàssim" en català es refereix a un estat de gran preocupació,
inquietud o angoixa. També pot indicar un sentiment de pena o desassossec. En
alguns contextos, pot ser sinònim de "patiment" o "sofriment". El terme es pot
utilitzar tant en un sentit literal com en un sentit figurat per descriure situacions
emocionalment difícils.
Pastim: La paraula 'pastim' es refereix a un terreny cobert d'herba o vegetació que
s'utilitza per a l'alimentació del bestiar. En general, és un espai on els animals
poden pasturar i alimentar-se de la vegetació natural. També pot fer referència a
l'acció de pasturar, és a dir, el procés pel qual els animals s'alimenten d'herba i
altres plantes.
Patapam: La paraula 'patapam' és una interjecció que s'utilitza per expressar un
soroll fort o un impacte, sovint associat a una caiguda o a un cop sorollós. També
pot transmetre una sensació de sorpresa o d'impacte en una situació determinada.
És una expressió informal i sovint es fa servir en contexts lúdics o còmics.
Picamà: La paraula 'picamà' fa referència a un tipus de peix, concretament al peix
de la família dels "Scombridae", que inclou espècies com el bonítol o el tonyina. En
algunes regions, el terme pot ser utilitzat de manera més general per referir-se a
peixos que es troben en aigües obertes. Si necessites una definició més específica o
un context diferent, si us plau, proporciona més detalls.
Pim-pam: La paraula 'pim-pam' és una onomatopeia que s'utilitza per descriure un
so ràpid o repetitiu, sovint associat a un toc o un cop. També pot fer referència a
una acció que es realitza de manera ràpida i senzilla, o a una situació en què les
coses es resolen de manera fàcil i immediata. En alguns contextos, 'pim-pam' pot
ser utilitzat per indicar que alguna cosa es fa sense complicacions o que es tracta
d'un assumpte trivial.
Pitam: La paraula "pitam" fa referència a un terme en desús que pot referir-se a un
petit o petitó, sovint utilitzat en un context afectuós. No obstant això, és important
destacar que el seu ús no és comú en l'actualitat. Si necessites una definició més
específica o un context diferent, si us plau, proporciona més informació!
Pítima: La paraula "pítima" no és un terme reconegut en el català estàndard.
Podria ser un error tipogràfic o una variant dialectal. Si et refereixes a una paraula
específica o a un context particular, si us plau, proporciona més informació i estaré
encantat d'ajudar-te!
Psammita: La paraula 'psammita' es refereix a un tipus de roca sedimentària
composta principalment per sorra. Aquesta roca es forma a partir de la compactació
i la cimentació de grans de sorra i pot estar composta de diferents minerals, com el
quars. Les psammites són freqüentment trobades en ambients de sediments marins
o fluvials i són importants en l'estudi de la geologia i la història geològica d'una
regió.
Psammític: La paraula 'psammític' es refereix a allò que està relacionat amb la
sorra o que conté sorra. En geologia, es pot utilitzar per descriure roques o
sediments que són rics en grans de sorra. El terme prové del grec 'psammos', que
significa sorra.
Psammítica: La paraula 'psammítica' fa referència a allò relacionat amb la sorra o
els sediments arenosos. En geologia, es pot utilitzar per descriure roques,
formacions o entorns que contenen una gran quantitat de sorra o que estan formats
predominantment per partícules de mida arenosa. El terme prové del grec
"psammos", que significa sorra.
Saïm: La paraula 'saïm' fa referència a un greix animal, especialment el que s'obté
de la carn de porc. S'utilitza tradicionalment en la cuina per a l'elaboració de plats,



com ara el pa o altres preparacions culinàries. El saïm és apreciat per la seva
capacitat de donar sabor i textura als aliments. A més, pot ser utilitzat com a
ingredient en la confecció de pastissos i dolços.
Sama: La paraula 'sama' pot tenir diversos significats segons el context. En un
context general, 'sama' es pot referir a un tipus de planta, concretament a una
varietat d'arbres o arbusts. També pot ser un terme utilitzat en alguns dialectes o
en el llenguatge col·loquial per referir-se a una persona o a un estat d'ànim. 

Si et referies a un significat més específic o a un context particular, si us plau,
proporciona més informació.
Sami: La paraula 'Sami' fa referència a un poble indígena que habita principalment
a les regions del nord de Noruega, Suècia, Finlàndia i Rússia. Els Sami tenen una
cultura rica i una llengua pròpia, així com tradicions relacionades amb la seva
manera de vida, que inclouen la ramaderia de renos, la pesca i la caça. A més, el
terme 'Sami' pot referir-se a les llengües que parlen aquestes persones, que
pertanyen a la família de llengües uràliques.
Sima: La paraula 'sima' en català té diverses acepcions: 

1. **Geografia**: Es refereix a una cavitat o un forat profund en el terreny, sovint
associat a formacions geològiques com coves o grutes.

2. **Biologia**: En zoologia, pot referir-se a una depressió o un espai buit que
serveix d'hàbitat per a determinades espècies d'animals.

3. **Figuratiu**: Pot ser utilitzada de manera figurada per descriure una situació o
un estat de gran profunditat o gravetat.

En general, la sima denota una idea de profunditat i buidor.
Simi: La paraula 'simi' fa referència a un mamífer del subordre dels antropoides,
que inclou els micos, els gibbons, els orangutans, els goril·les i els ximpanzés. Els
simis es caracteritzen per tenir un cervell relativament gran en relació amb la seva
mida corporal i per la seva capacitat d'adaptació a diferents hàbitats. A més, són
coneguts per la seva conducta social i la seva habilitat per utilitzar eines. En un
context més informal, 'simi' pot referir-se a una persona que imita o copia les
accions d'altres de manera divertida o burlesca.
Simpatia: La paraula 'simpatia' es refereix a un sentiment d'afinament o de
comprensió mútua entre persones, que provoca una atracció o una connexió
emocional. També pot fer referència a la inclinació o l'afecte positiu que es té cap a
algú o alguna cosa. En un context més ampli, pot incloure la capacitat de compartir
els sentiments dels altres, mostrant empatia o comprensió.
Simpàtic: La paraula 'simpàtic' en català es refereix a una persona que resulta
agradable, amable i que provoca una bona impressió en els altres. També pot
descriure una actitud o comportament que és cordial i que facilita la interacció
social. En un sentit més ampli, pot referir-se a qualsevol cosa que sigui plaerosa o
que generi simpatia.
Simpàtica: La paraula 'simpàtica' és un adjectiu que descriu una persona o una
cosa que és agradable, amable o que provoca una sensació de simpatia. En el
context de les relacions interpersonals, es refereix a algú que és cordial, que genera
bones vibracions i que resulta plaer o confort a la companyia d'altres. També pot
referir-se a qualitats positives com la comprensió, l'empatia i la calidesa en les
interaccions socials.
Sísmic: La paraula 'sísmic' és un adjectiu que fa referència als sismes o
terratrèmols. Es pot utilitzar per descriure qualsevol fenomen o activitat relacionada
amb els moviments de la terra, especialment aquells que impliquen vibracions o



onades sísmiques. També pot fer referència a l'estudi dels sismes o a les
conseqüències que aquests poden tenir en l'estructura de la terra o en les
construccions.
Sísmica: La paraula 'sísmica' és un adjectiu que fa referència als sismes o
terratrèmols. Es relaciona amb els fenòmens que impliquen moviments de la terra,
especialment aquells que provoquen vibracions o onades sísmicas. També pot
referir-se a l'estudi dels sismes i les seves causes, així com a les tècniques
utilitzades per a la seva detecció i anàlisi. En un context més ampli, 'sísmica' pot ser
utilitzada per descriure qualsevol cosa que impliqui canvis bruscos o alteracions
significatives en un sistema.
Sismicitat: La paraula 'sismicitat' fa referència a la freqüència i intensitat dels
terratrèmols que es produeixen en una determinada zona geogràfica durant un
període de temps. Es tracta d'un concepte que s'utilitza en geologia i sismologia per
analitzar l'activitat sísmica d'una regió, així com per avaluar el risc sísmic i la seva
potencial afectació en les infraestructures i poblacions.
Tam-tam: La paraula 'tam-tam' fa referència a un instrument musical de percussió,
generalment de forma circular i fabricat de metall o fusta, que es toca colpejant-lo
amb un pal. També pot referir-se a un so profund i ressonant que produeix aquest
instrument. A més, en un sentit més ampli, 'tam-tam' pot designar un soroll o un
rumor que es difon, sovint relacionat amb la comunicació d'una notícia o un
esdeveniment.
Tamís: La paraula 'tamís' fa referència a un instrument que s'utilitza per separar o
filtrar materials sòlids, generalment en forma de xarxa o malla. Es pot fer servir en
cuina per tamisar farina o sucre, així com en altres àmbits com la construcció o el
laboratori per separar partícules de diferent grandària. També pot referir-se, en un
sentit més figurat, a un procés de selecció o anàlisi per avaluar informació o idees.
Tampa: La paraula 'tampa' té diverses accepcions en català: 

1. **Tampa (subst.)**: Objecte que serveix per cobrir o tancar un recipient, com ara
un pot, una botella o una cassola. Pot ser de diferents materials, com plàstic, metall
o vidre.

2. **Tampa (verb)**: Forma del verb 'tampar', que significa cobrir o tancar alguna
cosa amb una tapa o un objecte semblant.

3. **Tampa (geografia)**: També pot referir-se a la ciutat de Tampa, situada a
l'estat de Florida, als Estats Units.

Si necessites una definició més específica o un context concret, no dubtis a
demanar-ho!
Tatami: Tatami és un terme japonès que fa referència a un tipus de matalàs o
estora tradicional utilitzat en els interiors de les cases japoneses. Està fet de palla
d'arròs i cobert amb una tela de jute o de cotó. Els tatamis es col·loquen a terra i
serveixen tant com a superfície per seure o dormir com a element decoratiu. A més,
són comuns en espais on es practiquen arts marcials, ja que proporcionen una
superfície adequada per a l'entrenament.
Tiama: La paraula 'Tiama' no sembla tenir un significat reconegut en català. Podria
ser un nom propi, un terme específic d'alguna àrea o una paraula en un altre
idioma. Si necessites informació sobre un context concret o un significat diferent, si
us plau, proporciona més detalls.
Tim: La paraula 'Tim' és un nom propi masculí que pot ser una forma abreujada de
noms com Timoteu. En alguns contextos, també pot referir-se a personatges de
ficció o a persones conegudes amb aquest nom. No obstant això, no té una definició
específica en català fora d'aquest context. Si necessites informació sobre un



significat més concret o un context particular, si us plau, proporciona més detalls.
Tímic: La paraula 'tímic' fa referència a allò que està relacionat amb el timus, una
glàndula situada al darrere del estern que és important en el sistema immunitari,
especialment durant la infància. En un context més ampli, 'tímic' pot referir-se a
aspectes relacionats amb la timidesa o la inhibició, tot i que aquest ús és menys
comú.
Tímica: La paraula 'tímica' no sembla ser un terme comú en català. Podria ser un
error tipogràfic o una variant poc habitual. Si et refereixes a 'tímic', aquest terme
s'associa a la timidesa o a l'estat emocional relacionat amb la timidesa. Si tens més
context o una altra paraula en ment, estaré encantat d'ajudar-te!
Timpà: La paraula 'timpà' fa referència a una membrana que separa dues cavitats,
especialment en el context de l'orella. En anatomia, el timpà és la membrana que
es troba a l'orella mitjana i que vibra en resposta a les ones sonores, permetent així
la percepció del so. També pot referir-se a un element similar en altres contextos,
com en instruments musicals o en la construcció.

Per què jugar al Paraulògic és Beneficiós

Jugar al Paraulògic ofereix múltiples beneficis cognitius i educatius que poden millorar les
habilitats mentals dels jugadors. En primer lloc, aquest joc fomenta el desenvolupament del
vocabulari, ja que els jugadors han de pensar en paraules que s'ajustin a les pistes
donades, ampliant així el seu lèxic i comprensió lingüística.

A més, el Paraulògic ajuda a millorar la capacitat de resolució de problemes i el pensament
crític. Els jugadors han d'analitzar les pistes i relacionar-les amb les paraules correctes,
cosa que implica una activitat mental intensa. Això no només fomenta la creativitat, sinó
que també potencia la memòria i la concentració.

Finalment, jugar al Paraulògic pot ser una activitat social enriquidora, ja que es pot jugar
amb família o amics, fomentant així la comunicació i la col·laboració. En conjunt, jugar al
Paraulògic no només és entretingut, sinó que també proporciona un entorn d'aprenentatge
dinàmic i estimulant.

Descobreix el món del Paraulògic: Diversió i estratègia en
cada lletra!

Us heu trobat amb el repte del Paraulògic d'avui? Quines paraules heu aconseguit formar i
quines estratègies heu utilitzat per superar-lo? Compartiu les vostres experiències i
descobriments, perquè cada partida és una nova aventura plena de sorpreses i divertides
anècdotes que mereixen ser explicades!
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